Моя́ семья́



Приве́т! Меня́ зову́т Ка́тя, я из Росси́и, из Москвы́. Мне семна́дцать лет. Я студе́нтка. Я люблю́ йо́гу и гуля́ть с друзья́ми. 

Моя семья́ небольша́я. В на́шей семье́ все лю́бят друг дру́га. У меня́ есть ма́ма, па́па, ба́бушка и брат.  Мою ма́му зову́т Светла́на Алекса́ндровна. Она – учи́тельница. Моя ма́ма до́брая, у́мная и краси́вая!  Она о́чень меня́ лю́бит, и я то́же её люблю́. Моего́ па́пу зову́т Оле́г Ива́нович. Ему со́рок три го́да. Он – до́ктор. А ещё, па́па – води́тель. Я люблю́ е́здить с па́пой на маши́не.  Мою ба́бушку зову́т Ли́дия Алексе́евна. Ей во́семьдесят лет. Моя́ ба́бушка – са́мая му́драя и до́брая. Она лю́бит гото́вить и ши́ть. А тепе́рь, о моём бра́те. Его́ зову́т Макси́м. Ему́ пятна́дцать лет. Он у́чится в восьмо́м кла́ссе. Он лю́бит спорт и игра́ть на гита́ре.  По выходны́м мы лю́бим е́здить в го́сти к ро́дственникам. Я люблю́ свою́ семью́! 

Слова:

гуля́ть- procházet se




 По выходны́м – o víkendu
большой- velký





 родственник- příbuzný
друг дру́га – navzájem, jeden druhého
до́брый – dobrý, hodný, laskavý
у́мный –  chytrý
краси́вый – hezký
е́здить  на маши́не – jezdit autem
му́дрый – moudrý
гото́вить и ши́ть – vařit a šít
учиться – studovat, učit se
е́здить в го́сти – jezdit na návštěvu 
Грамматика:
1) Osobní a přivlastňovací zájmena:
	Čí
	Чей (muž. r.)
	 Чья(žen. r.)
	Чьё(střed. r.)
	Чьи (mn. č.)

	я
	мой
	моя
	моё
	мои

	ты
	твой
	твоя
	твоё
	твои

	он
	его
	его
	его
	его

	она
	её
	её
	её
	её

	мы
	наш
	наша
	наше
	наши

	вы
	ваш
	ваша
	ваше
	ваши

	они
	их
	их
	их
	их


Это моя мама. Это мои друзья.

*Najděte všechny přivlastňovací zájmena v textu.
2) Sloveso mít. Есть.
1) Sloveso mít v ruštině zastoupeno předložkovou vazbou у + podstatné jméno/ osobní zájmeno ve 2. pádě:

У нас кот Чапа. 
У Марка новый дом.
У меня ручка.
У студентки учебник.
Vazba у + podstatné jméno/ osobní zájmeno ve 2. pádě může být doplněna slovesem есть, které se užívá mluví-li se obecně o tom, kdo co má.
У меня есть внук.
У нас есть собака и кот.

!Vazba у меня есть кто/что se v ruštině pojí s 1. pádem:
Hovoří-li se o vlastnosti daného předmětu, počtu či dalších charakteristikách, slovo есть se nepoužívá. 
У меня внучка Анна.

У нас три кошки.
2) Pro otázky platí stejná pravidla jako v oznamovacích větách.
У вас есть дом?
Да, есть.

У вас старый компьютер? Нет/ Нет, у меня нет.
3) Záporná věta se tvoří pomocí častice нет ( у меня нет) + 2. pád.
У тебя есть машина? – Нет, у меня нет машины.
3) Sloveso mám rád/a
Pro vyjádření českého mít rád se v ruštině používá sloveso любить + pod. Jméno ve 4. pádě.
Sloveso любить se také pouzívá s infinitivem pro vyjádření českého rád/ráda něco dělám atd.
Я люблю мороженое.


Мы любим учиться. 
Ты любишь спорт? 



Вы любите школу?
Она/Он любит танцевать.

Они любят гулять.










